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Helyben és postán küldve. 
Egy évre . . . . 10 frt—kr.
Fél évre . . . . 5 ft — n
Negyedévre . . 2 ...SO „

Egyes szám .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény föpiarz, Vtu-sey- 
Bhz loldsziu , n szerkeszt cinégbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K. LAJOS és ifj. 
C S Á T II Y KA K O L Y könyv - 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KÚT A Sí IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A <le breeze ni és vidéki „függetlenségi part“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

IlirdetéHÍ díj :
Négy hasábos petit sorért 5 k:. 
Nagyobb terjedelmű a többszöri 
hirdetések alku szerint a 1 eg- 
o 1 3 s ó b b árért vétetnek fel. 
Bviyegdij minden kiilÖnbeikta- 

tásért 30 kr.

rNy;ltéru Len megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KUTAS! 1. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER- 
MAN II. közv. irodájában is.

Név nélkül vsgy bérmentetlenlll 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

A trónörökös.
(r. e ) Rudolf, vagy a hogy 5 maga ■ 

örömest nevezteti magát: Rezső trón­
örökös, leendő fejedelme Magyarországnak, 
mindenesetre legérdekesebb alakja Európa 
uralkodó házainak. Modora, nyájas és le 
kötelező nyilatkozatai arra 'vallanak, hogy 1 
a magyarokkal rokonszenvez, érzéke van< 
az alkotmányosság iránt s rendkívül felvi- 
lágosult elme. E mellett valóságos tudós, 
a természettudományok terén és nem csu­
pán úgy irogat, a mint a koronás Írók 
szoktak : egy-egy szükebb kör számára, de 
nem restelli, ha nevét együtt emlegetik az 
iró mesteremberekkel. Sőt annyira megy, 
hogy a magyar hírlapírók nyugdíjintézete 
javára kiadandó album számára is juttat 
dolgozatot. Epeu ez a legújabb h i r 
az, mely bennünket e fejtegetésekre ősz- _ 
tönzött. És bizony nagyon demokratikus» 
hajlamokra mutat a trónörökös ezen elba-; 
tározása és ha a Habsburg-házban ritkán 
akad uralkodó, a kiben valamely az Arpád- 
vagy Anjou-bázbeli kiválóbb uralkodókra, 
vagy épen Hollós Mátyás királyunkra ein-j 
lékeztető tulajdonságot födözketnónk fel, ő ■ 
tudományosság tekintetében kiérdemelheti; 
a »Könyvese jelzőt, a melyet történél- j 
műnkben csak egyetlen egy király nevéhez) 
találtunk hozzá fűzve. Könyves Kálmán ki- ■ 
rály nem csupán könyv-moly volt, de a • 
mit tanult, azt a gyakorlati életben is ér- \ 
tékesiteni tudta. Jól esik hinnünk, hogy1 
könyves írónörőkősünk is ilyen bölcs 
királyunk lesz valamikor De hát melyik 
királyától ne remélt volna a magyar csupa 
jót, csupa nagyot és csupa magasztosai, 
és nem volt-e boldog, ha nagy reményei­
nek csak morzsáját is valósítva láthatta ?

Most is a legjobb reményekkel va­
gyunk eltelve a jövő iránt. I. Ferencz Jó­
zsef királyunk valódi alkotmányos fejede­
lem és ha oly tanácsadók környezik, a kik 
a birodalom e részének, Magyarországnak 
érdekeit szivükön viselvék, azokat több 
e r é 1 y 1 y e 1 hangsúlyozzák : valószínűleg 
közelebb jutottunk volna ezen uralkodó 
alatt a független és önálló Magyarország 
eszméjének megvalósulásához, mint a mily 
messze attól most vagyunk. Lehet, hogy 
az alkotmányos légkörben, ha nem is min­
dig növekedett, de most az által környe- 

. zett trónörökös mellé az idő tanácsadókat 
rendel, a kik felvilágositandják, hogy csak 
egy független és önálló Magyarország le 
bet elégedett és boldog s a dynasztia csak 
is az elégedett és boldog Magyarországra 
fog erősen támaszkodhatni.

A magyar trónörökös nem igen folyik 
be a politikába. A német trónörökösről 
viszont tudjuk azt, hogy Bismarck lier- 
czegnek annyira ellensége, mint a hogy 
tiszteli s iránta való háláját kimutatni 
sohasem késik az agg Vilmos császár. Nem 
tudjuk, mennyire fogja ő pótolhatni egy­
kor Bismarckot — a saját bölcsességével 
és más államférfiakkal, de azt biszsziik, 
hogy a magyar trónörökös nem viseltethe­
tik rokonszenvvel Tisza Kálmán iránt, ki­
nek jelleme a Bismarck nagysága nélkül 
hordja magában a Bismarck erőszakosságát 
és e mellett azon ravaszságot és elvtelen- 
séget, mely oly nagyra és szépre fogékony, 
fiatal uralkodó lelkében, a minő Rezső 
trónörökös, visszhangra aligha találhat.

Rezső trónörökös nem mindig viselte­
tett rokonszenvvel Magyarországnak kivált 
hozzá legközelebb álló osztálya, a mágná­
sok iááut. Sőt oly nyilatkozatot tett fő­
urainkról, a melyek irántuk érzett határo­
zott ellenszenvről tesznek tanúbizonyságot. 
Most ebben is változott, mert örömest mo­
zog fiatalabb mágnásaink körében és irán­
tuk tanúsított számos kitüntetéssel igyek­
szik régebbi keletű nyilatkozatainak ke­
serű utóizét feledtetni. Csak nem rég tün­
tette ki nagy-károlyi látogatásával gróf 
Károlyi Istvánt, kiről igen jól tudjuk, hogy

a Tisza-kormánynak és az e kormány ái-; 
tál terjesztett korrupeziúnak egyik ostora. 
Lehetetlen, hogy e teljesen független és a 
trónörökösre szemmel látható befolyást gya­
korló környezet ne világosíthatná fel a 
trónörököst az iránt, hogy leendő trónjá­
nak most oly szilárd talaját, ha a dolgok 
úgy haladnak ezentúl is, mint a hogy Ti­
sza Kálmán irányozza — veszély fenyegeti. 
Lehetetlen, hogy e hazafias környezet ne 
tenné meg nemzetének ezt a szolgálatot. 
És akkor — ki tudja! — a nemzet ügyé­
nek oly hatalmas szószólója támad a fel­
ség előtt, a kinek szava hangosabb a kor­
mány mindenhatóságának alapjául szolgáló 
két eszköznél : a parlamenti többség »igent 
szavánál és a kormányeluük cselszövő ügyes­
ségénél.

Ezt a bástyát vigye be sakk­
játszmájába a főrendiházi ellenzék és ezt 
p a k t u m m a 1 bekeríteni, vagy nagyobb 
figurával elütni lehetetlen volna még Ti­
sza Kálmánnak is!

= Tisza Kálmán miniszterelnök es gróf 
Széchényi kereskedelmi miniszter —ez utóbbi 
Berzenczéröl — ma este Bécsbe utaztak, hova 
Matlekovics államtitkár már ma délben indult. 
Gróf Szapáry pénzügyminiszter holnap reggel 
megy Bécsbe. A magyar minisztereknek oszt­
rák kollegáikkal különféle ügyekről keli ía- 
nácskozuiok. A megbeszélés egyik legfontosabb 
tárgyát — a Búd. Korr. szerint — az a kér 
dés fogja képezni, hogy mikor tárgyaitassek a 
vámnovella. A tervezett vámföLmelések tekin- 
tetebeu a két kormány közt tudvalevőleg a 
Német- és Francziaországban kilátásba bele­
zett vámfölemelések miatt jött létre mege 
gyezés, úgy hogy az osztrák és a magyar 
vámnovella — tekintsék bár a vámemeléseket 
retorzióknak, a milyenek tényleg, vagy negó- 
cziaczlonális vámoknak, vagyis rekompenzá- 
cziónak a külföldi vámemelések által veszé­
lyeztetett kivitelünkért — kizárólag azon 
franczia és német törekvésen eredményké it 
tekinthető, hogy egyes vámtételeket, neveze­
tesen a gabona- és lisztvámokat felemeljék. 
Ha az ok megszűnnék, megszűnnék szüksége 
annak, hogy nálunk is hasonló vámpo’itikai 
intézkedések történjenek. A franczia mi.dsz- 
terválság, eltekintve a parliament bizonytalan 
magatartásáról, a vámemelések életbeléptelé­
sét legalább is elhalasztotta. Épp oly kevéssé 
látható előre, hogy mikor emelkednek a vám­
fölemelések Németországban törvényerőre, úgy 
hogy a vámnovellának sietős parliament! tár­
gyalása nálunk sem látszik sürgősnek. Ma­
gyarországon ez nem képez nehézséget, mint­
hogy az ülésszakmég néhány hétig fog tartani 
és törvényhozási intézkedéseket addig bármi­
kor lehet tenni; Ausztriában azonban vagy 
azonnal el kellene intézni a vámnovellát vagy 
a kormánynak azon eszközökhöz kellene nyúl­
nia, hogy a birodalmi tanács feloszlatása után 
a vámnovellát saját felelőssége alatt törvény­
ként életbe lépteti. Hogy vájjon czélszerü-e ez 
az eljárás vagy nem lehetne e valamely más 
módot találni : ez lesz valószínűleg tárgya a 
a mostani miniszteri tanácskozásoknak.

Parisból a hírlapok jelentik, hogy az 
uj kormány — melyet tehát nem Treycinet és 
nem Constans alakítana meg '— valószínűleg 
következőleg fog megalakulni : Brisson: el­
nökség és közoktatás ; Freycinet: killügy ; 
Goblet : igazságügy ; Sadi Carnot: pénzügy ; 
Allain-Targé : belügy ; Heraut: kereskedelem ; 
Loubet : földmivelés; Cuvinot: postaügy ; Sar- 
rien : közmunkaügy ; Campenon vagy Lévai: 
hadügy ; Kantz vagy Galiber : tengerészetügy. 
Brisson és Freycinet tegnap Ferryvel a loc­
king! ügyekről értekeztek.

— Zágrábban nagy feltűnést keltett Mi- 
lics Györgynek, a tartományi belügyi osztálya 
titkárának, hivatalától való felfüggesztése. — 
A „M. L.“ zágrábi levelezője most a tényál­
lást következőkben ismerteti:

A horvát választási törvény úgy az ak­
tiv, mint a passzív választó-képességet ahhoz 
a feltételhez köti, hogy az illető valamely 
horvát-szlavon közügybeli illetőségű legyeu, 
az államhivatalnokokra megjegyezvén, hogy 
azok az illetőséget már állásuknál fogva meg­
szerzik. Ennek daczára Zágráb város tanácsa 
a magyar államvasut sth. hivatalnokait évről- 
évre kitörli a választók tisztájából s viszont a 
hétszemélyes tábla következetesen kimondja, 
hogy a nevezettek fölveendők a választók 
közé, mert épp úgy, mint a tartományi hiva­
talnokok Horvátországban való szolgálatuk ál­
tal a horvát illetőséget megszerezték. Az idén 
a városi tanács meghozván rendes határozatát,

hivatkozott a magyar kormány egy Írásos nyi­
latkozatára, melyben kijelenti, hogy a törvény­
nek az államhivatalnokokra vonatkozó része a 
magyar hivatalnokokra nem terjed ki s idézte 
egyúttal e miniszteri rendelet keltét és számát 
is. A kormánynak ez úgy látszik, nem volt az 
ínyére, mert azonnal vizsgálatot indított s 
abból kiderült, hogy a rendelet keltét és szá­
mát Milics György titkár közölte a tanácsosai. 
Ez tettét azonna1 bevallotta s csak azt je­
gyezte meg, hogy a rendelet tartalmának már 
ösmeretesnek k<llelt lennie, minthogy a városi 
1 tildött csak a szám közlését kérte tőle, a mit 
ő — azt hitte — ily körülmények közt aka­
dálytalanul teljesíthet. Milicset, mint már ir­
tuk volt, hivatalától és fizetése élvezetétől 
azonnal felfüggesztették, s megindult a fe­
gyelmi vizsgálat, mely — a mint állítják — 
azt lógja bebizonyítani, hogy a kérdéses irat 
létezése felől, mely egyébként nem is volt 
rezervált akta, a városi tanácsot egy már el­
halt, nuionista erzelmei miatt a koimánynál 
nagy kegyben állott hivatalnok értesítette.

E tény állásból kiderülne, hogy a kormány 
megint baklövést követett el, egyik tényével 
dezavouálván a n ásikat. Azután csodáljuk, ha 
a horvátok az ilyen kormányzati bölcsesség 
iránt nem éreznek különös respektust.

v— Marosvásárhely városa üléstermében 
elhelyezte Kossuth Lajos arczképét. E kegye- 
letes tény Lázár Adám indítványéra történt.
A képet Barabás Miklós festette.

= Külföldről. A mougolismus 
veszedelmessége, A „Soleil“ érdeke 
sen kifejti, hogy ha Erancziaország folytatni 
lógja Chinával a háborút, csak azt érheti el, 
hogy a mennyei birodalom haderejét nagyra 
növeli és majd veszélyessé válhatik a világ 
többi részére. — Oroszország és Szer- 
fa i a. Hogy az oroszok nem feledhetik a szer­
biai kudarezot, az bizonyos. Erről tanúskodik 
az a könyv is, mely Belgrádban nem lóg meg­
jelent és „A moszkvai néprajzi kiállítás és 
sziávgyülés 18G7-beu“ czimet visel. — Az 
orosz hadsereg. I’étervárról és Mosz 
kvából érkezett tudósítások gyakran tesznek 
említést katonatisztek elfogatásáról és arról 
tesznek tanúságot, hogy a nihilismus tetemes 
hódításokat te't az orosz hadseregben. Aki 
orosz emberekkel bizalmasan beszélgetett, sok­
szor hallhatja, hogy az elégületlenség, mely az 
orosz értelmiség köreben nagy inteusitással 
lappang, csakugyan egy vagy más ok miatt, a 
hadseregben is egyre elharapózik.

Haladjunk-e vagy maradjunk?
Debreczen, ápr. 8.

Benne vagyunk a piacz rendezeseben. Na­
gyon téves elvből indulnánk ki azonban ha azt 
tűznénk ki czélul, hogy piaczunk minél com- 
plicáltabban szétszórttá tétessék s a minden­
napi szükségletre való élelmi czikkek beszer­
zése minél nagyobb fáradságába kerül úgy 
hisszük e nemes város lakossága nagyobb ré­
szének a mindennapi szükségle­
tekre kellő pénz előteremtése 
hanem azon elv vezéreljen bennünket, hogy 
a szép mellől a hasznost sem 
szabad háttérbe szorítanunk, 
szépítsük eddig piaczunkul szolgáló tereinket, 
szabadítsuk meg azokat a kofaseregtől — de 
nézzünk ki alkalmas helyet is, mely 
a mindennapi szükségleteinket képező tárgyak 
elárusitására központul szolgálna, szóval a 
mostaninál is jobban igyekezük a mindennapi 
élelmünket képező áruezikkeket összpontosí­
tani — s ha utána nézünk, könyü szerrel ta­
lálunk is ilyet.

Ugyanisakispiacználmeg nyit­
nánk a város istálló helyiséget 
igen szép tért nyernénk, s ott elhelyezhetők | 
volnának zöldség, piacz, pircsi sor, 
nyúzó k, koppasztók, bárányosok, 
bornyusok, hurkások fazekasok 
s még a teremtő isten tudja, mi sok minden, 
ez által megszabadittatnék a városháza tör- j 
vényszék pénzügyi igazgatóság, színház — na 
még a kisded óvoda és ama külön­
leges, éppen nem hozzájok illő alkot­
mánytól, egyszersmind a kisdedek e reá- 
jok nézve valóságos halálfészektől, 
— más részről bizonyosra vehetik a város 
tisztelt atyái, hogy tok házi perpatvarnak 
is elejét vehetik, mivel még Debreczenben 
azon jó szokás dívik, hogy a jó gazdaasszonyok 
maguk járnak naponként bevásárolni, s valóban 
nagy kedvezménynyel szolgálnának férjem urai- 
mék a ház kormányzónéján a k, ha 
a rendkívüli fáradságot igénylő piaczról-piaczra 
járkálástól megóvnák őket, s olyan helyről 
gondoskodnának számukra, hol a mindennapi 
szükségletet képező élelmi czikkeket együtt 
találnák bevásárlásra.

Ott a rózsatér és város is­
tállója, bizony nem kell hozzá valami mély ‘

belátás, hogy ezen két helynek egyesítése ál 
tat czélszerü elegendő terű piaczot nyernénk’ 
s mi fő, éppen a központon. Hej ! ha 
reggeltől délig nem kell a jó gazdasszouynak 
(hát még azoknak a cselédeknek !!!) egyik 
piaczról másikra járkálni, mily sok koz más 
fóvetlen ételtől fognánk megszabadulni, s szent 
lesz a házi béke otthon is — probatum est.

A város istállója elhelyezhető lenne talán 
a hatvan utczai utcza házánál, avagy 
Czegled, vagy Péter utcza végen csak egy kis 
jóakarat s belátás kell hozzá, h o g y a kis­
ded e k mégis inkább emberek, 
mint barmok társaságába valók 
város atyái! gondoljátok meg jól, hiszen a ti 
gyermekeitek is járnak a városi óvodába, most 
midőn alkalom kínálkozik arra, hogy a város 
istálló he'yiségét szerfelett hasznosíthatjátok, 
ragadjátok meg azt, s gyakoroljátok a huma­
nizmust is, tegyétek szabaddá az istálló­
tól a kisdedek menhelyét!

Szölöszet.
(A legszebb, legjobb és leggazdaságosabb szííló.)

A Gy.-M.-G.-ba» Gobóczi Károly a baka­
tor szőlő kiváló tulajdonságairól a következők­
ben emlékszik meg :

Mint sok másból, úgy a szőlőfajokból is 
a jók java már hazánkban van. A legdrágább 
újdonságok sem igen hiányzanak itten. A jú­
lius végén érő nagy fehérgyöagy-szin bogyók­
kal ékes és jó Magdolna augevine, a sziutoly 
korai és kiváló édes Malingre, a középérésű 
világhírű, nagy aranyiogyókkaí díszes és ízle­
tes Gulden Champion, a még hirhedtebb má­
sik angol újdonság, — melynek nemrég még 
tiz forint volt egy-egy vesszeje, — a diónagy- 
ságu muskotályos bogyókkal terhelt óriásfürtü 
Due of Buccleub, és sok más ritkaság, mint 
hazánkbeli termés, múlt évi kiállításainkon 
már szerepeltek, csodáitattak és nagy elisme­
rést vívtak ki. Mindamellett a legelső helyre 
egyik sem emelhető, mert valami hires bora 
még egyiknek sem ismeretes, s dicsősége — 
mint asztali szőlőnek egyoldalú.

Vannak vidékek, ahol a jó borszőlőké 
minden érdem; egyik helyen a kadarka, 
másutt a burgundi szőlő, ismét másutt a bor- 
deauxi, portugizi stb. becsültéinek legtöbbre, 
amint itt-ott kitünőbb vörösbort adnak. Tokaj 
vidéké azt hiszi, hogy nincs tenyésztésre mél­
tóbb szőlő a Furmintnál, mert az szüli a vi­
lághírű drága tokaji aszubort.

Krdéiy, — de már sok más vidéki ter­
melő is, — a mindenütt, — hegyen-völgyön — 
kótermésü, jól fizető olauz Rieslinggel,- vagy a 
kényes!) természetű, de finom zamatos fejedelmi 
bort termelő rajnai Rieslinggel dicsekszik, és 
nem ok nélkül; csakhogy mindezek megint 
csakis borszőlők, csemegét nem adnak. Avagy 
kivánja-e valaki ízlelni a Riesling apró fürtök­
ben zsúfolt színtelen magvak apró bogyóit ?

Vaunak muskotáiyszőlők és vannak Chas- 
selasok, a Ch. Croquant, a Ch. rouge, melyek 
amellett, hogy szép és jó asztali szőlők, igen 
jő borokat is adnak. — Valóban ezek egyik- 
másika, kivált a piros gyöngy-chasselas, ott, 
hol a legszebb, legjobb, leggazdaságosabb sző­
lőről van szó, indulhatna az elsőségért! pályá­
zatra, ha egy régi s talán öröké'etre terem­
tett faj szőlő előtte útjában nem állna

Melyik lehet az ? kérdhetnék sokan a 
vidékünkkel ismeretlen messze lakók. — A 
helyismerök azonban nem kérdik; tudják, ér­
zik, hogy azon szőlő, mely minden várakozást 
kielégít, nem lehet más, mint a Biharmegye s 
különösen az innen is kiágadzó Érmelléke 
legsikerültebb terméke: a piros Bakator­
szőlő.

Avagy hol, melyik más faj az, melyben 
— mint ebben — annyi nemes tulajdon 
egyesül?

Nem korai, nem késői, hanem rendes 
középérésű. Aranyszínűé játszó piros levelek­
kel árnyalt piros fáján, ha kipirult a termés, 
bíbora a harmatlepelből is messze tündöklik, 
s úgy pásztora, mint az utas levett kalappal 
jó reggelt kívánnak neki.

Bármi nagyúri asztalra kerüljön, sz pség- 
ben ott is versenyez az asztali diszül leitett 
rózsacsoporttal. Mint csemege, mohón hasznal- 
tatik el, s ki élvezte, éji szebb álmainak is 
ez egyik tárgya, s ébredve újra a szép Baka­
tor után cseng. Minő bora ? — nem tokaji 
aszubor igaz, azért nem is a csemege asztalán 
csipegtetik. Illata, zamata sem a Riesling boré, 
de saját jellegében oly feltűnő, oly kellemes a 
régi Bakator-bor illata, zamata, hogy e tekin­
tetben is versenyezhet elsőségért. Mint pecse 
r.yebor pedig határozottan páratlan tartalom- 
dús, erős, tüzes, ízletes, férfias ital. Testet 
éleszt és táplál a lakoma, de a lelket hozzá 
ez a bor adja. Csak az a kár, mondják többen, 
hogy termelés dolgában kényes faj ez a Baka­
tor; virágzáskor, ha eső éri, mindjárt elrúgja 
a termést. Nagyobb kár az, mondhatják ta­
pasztaltabbak, bogy sok vidéken csaknem 61-



egyik hadnagya, Festi 
szabadságidőre. Itt mé 
nyal, a kivel e hő 
kocsin, ahonnan este il 
ba-i tértek vissza a fofl 
azt mondá a lánynak, 
kocsiban, mig ő főlmr^ 
jön vissza azonnal. Mi 
nál több is elmúlt s 
a lány megkérte a kai 
hátha valami baja ese| 
tott a hadnagynál, ak 
iejó azonnal Miuthoj 
késlekedett, a portás 
hogy menjen föl mag- | 
az ajtót. A lány köp 
válaszolta : „Jövők a. i 
ban két lövés dördült| 
vérző mellei rosksdt cs 
ték, s meggyőződtek a 
lövéssel véget akart 
azonban azonnal a hti, 
a szerencsétlen tiatai i 
daczára még ör.tudatáj 
midőn öngyilkossága 
felelte, hogy „Rak iu 
öngyilkosságot.“ A haij 
helyőrségi kórházit 

— Szörnyű büri 
Wranau lakosságát isi 
lomban. Schabek kér 
gyilkolta és kirabolta

— Egy franczíaj 
lése. Rárisuan nagy 
csillagjős, kiről azt áll 
beteljesedett s a magq 
bői is gyakran me/jd 
a jövendő titkait akarj 
ük, hogy az löTO-dif 
és a kommünt megjd 
gyanús az, hogy ezek 
kor kerülne« nyilváiJ 
méiiyek, melyekre vei 
téntek. Most azonban] 
rog közszájon, mely 
asztrológus ugyanis azl 
ben Francziaország és I 
háború log kitörni, 
németek győzelmével 
ostromolni fogják i‘ a 
ez taiatt a polgárhabi 
azonban a esi lagvizsj 
sokáig. A kommtiu em 
robbantani a TrokadérJ 
két es emlekszobrokatj 
megy Lyon le.'Z a franq 
váratlan fordulat áli cl 
megtámadja Németor>,| 
elfoglalja és Berlint mj 
ténik azután, arra ner 
gáló jövendölése. De 
alsóbb néprétegekben,] 
vajban.

— Vegyes hirekJ 
sár .apján a különféle , 
következménye, hegy 
négy embert öltek me 
e s e t. A magyar a,lauj 
baleset fordult elő : a 
számú személyvonat: a| 
ugyanis kiaikiolt. A kij 
rtllt meg s az utasuk 
látták Útjukat. — M e J 
zsouyból írják : Dr. 
ittem jcgacadéiuia tatij 
A kórház elinegyógyt 
tolták.

— A Farkas Raslf
lyet tudvalevőleg a m 
gu« szokták kiadni, 
szorgalmasabb tagjána 
ujerte el; a neadott 
vétel nélkül Fái kisas 
tetendőül.

— Biharország 
Sándor. Második köte J 
Hilggel Ottó kony vnyo| 
élénken irt útirajzait 
széssel fogadta s BibsJ 
hamar második kiad j 
jelen második kötetbe! 
Nagyvárad városával, 
emlékeivel foglalkozik, 
gáti és délkeleti részei 
kon irja le A többek 
uráról is hosszabb Ieirl 
terjedő kötet ára 1 fn|

— Vegyes hirek, 
nelmi társulat k| 
jul. hó 2 tői jul. 7 ig 
gyár történeti kongre-] 
czélja a magyar történ 
nitás fontos elvi kerdej 
dolf trónörökös. 
Jókainak, hogy a Magi 
intézete javára kiadna 
keleti utazásából i,Daml 
czikket fog Írni. — P i 
C: ebányán, Nádai 
vendégszerepel. — A 
ban már megkezdték] 
színmüvének próbáit, 
a bécsi Theater au 
hogy „Fekete gyemail 
dramatizálását befejezi 
saisonban kerül színre I 
húsvéti száma már múl 
— „M agyarorszl 
1848/49-ben“ megjelenj 
ban a 15—16. kettős | 
kötetet befejezi. (Ára

Kbzg
* Húsárak: meg

tálában a szőlőid sima vagy rövid metszése — 
fajokra tekintet nélkül — van gyakorlatban ; 
pedig a Bakator éppen hosszú, csapos, sőt biz­
tosabban szélvesszői mivelettel terem.

Más figyelemreméltó eset az, hogy a múlt 
őszi esős napokban fagyásig a tőkén hagyott 
számtalan faj szőlő között csakis a vastag 
bőrű Slaubameuka és a Bakator maradt rot­
hadás nélkül épségben. A tél bekövetkeztével 
pedig a kiállítási csarnokban 9 — 10 R. fok 
hidegben fagyott meg a Bakator-szőlő, holott 
a többi mintegy £0 fajban 2—3 fokkal alább 
már bogyók helyett mind jéghólyagokat muta­
tott. Melyek, midőn kiolvadtak, tarthatían s 
izveeztett lettek, mig a Bakator szilárdabb 
és továbbra is szokott i/letességében meg­
maradt.

Némi gondozása mellett pedig ki nem 
látja : mi történik vele ? egész télen, tavaszig 
is, i/letes, szép, ép fürtökkel, — családoknál, 
vendéglőkben, piaczainkon, — a piros Baka­
tor képviseli az egész szőlészetet. Csodálhatni, 
hogy ezen éretten félévig ta tható gyümölcs, 
Bihar s az egész Érme lek e dicső termék 
nem szá’littatik nagy mérvben külföldre; cs >: 
bora, de az sem úgy, mint érdemelné, mer 
tagadha'ntkn. hogy :
Szemnek, szájnak, gazdaságnak — akár szülő, akár bor, 
Páratlan az érmellvki talaj szinte Bakator.

Helyi hírek,
* Thaly Kálmán, Debreczen városa 

I. kerületének orsz. gy. képviselője köze­
lebb választóinak látogatására városunkba 
érkezik. Legyen üdvőz itt, a hol mindenki 
szereti és súlyos betegségéből való gyó- 

olv osztatlan örömmel várták ! i

1885.

£ előtt. Sérelmes fél ügyvéde Tanács Ferencz , ság igen tisztelt elnökét, hogy ezen bajon mi­
védő Gyügyei Jó-; el. — Á sérelmes fél beteg-i előbb segíteni kegyeskedjenek. Debreczen, 
sége miatt a végtárgyalás elhalászhatott.

* Az emlékkert padjai Az emlékkertbeli 
ülőpadokat egészen újból kellett készíttetni 
csupán azért, mivel kártékony emberek azokat 
összefaragcsálják, neveik kezdő betűit mélyen 
bevésik, sőt illetlen dolgokat vésnek beléjök.

april hó 8 án. A k i s-u j-u t c z a i a k 
* A függ kör udvarában levő, eddig 

Kun Sándor által bereit, király-féle vendég 
lót apr. 16-tól Torma István ur, debreczeni 
polgár veszi át, ki utóbbi időben a h.-náuási 
nagyvendéglőben működött. Jó borokról, jó 
magyar konyháról — helyben és kifőzéssel, 

Továbbá mindeféie tisztátalauságot idéznek elő. j villás reggelire, ebédre és vacsorára—Torma 
Felhivatik tehát az egész tisztelt közönség, fur gondoskodni fog, a miről különben eddigi
legközelebb pedig a tanuló ifjúság, hogy az Uó hir*e p0|gárl "lövöldénkben f. hó 3-án indul- 
emlékkertben, nnnd a növényeket, mind min-f fa’K mej, a ezéllövések s már is eleven világ 
den egyebet oltalmába venni méítóztassék. Deb-1 folyik. Az eredményekről rendes tudósításokat
reczen, április 8. 
elnöksége.

1885. Az emlékkert;fogúi hozni.
Hef. főiskola. II-:k közlemény a helyi 

Miért áll meg a vasút? Végig szem- I collégiumnál tervezett zene és éuektanári tan­
iélvén a „pr esi sort“, gyönyörködvén a csirke, ? sz6k kúpjára hozzám 
liba, krumpli, hagyma s több e féiék sokasá-; Hiányokról. Tek. Stahl Ede 
gában, nézve mint rakosgatják ki s illesztgetik «tek. őzv. \ árady Imre ur 
piszkos kosarukba a czéhes kofák áruikat, j 
egyszer csak valami feketeség tűnik fel a' Károly

beérkezett kegyes adó 
ur küldött 5 írt.

1 frt. tek. Kovács 
: Mihály ur 5 frt. főtiszt és nagyságos Huziy

r. kath. prépost ur 10 frt. tnk. Vas 1 Igen
a láthatáron, az égboltozat besötétül, a kcfajPfU ur 50 lir- tek. Kövesdi János ur egyelőre 
.a! lecsöndesül, minden szem a fekete ponti® tek. Dr. Kovács Sándor ur 5 frt. tek. 
tele irányul, és ime közeledik a „kis vasút“ j Saápi Sámuel ur 50 frt. E Il ik közlemény 
mozdonya, magával hozván öt koromfekete ‘fesz tehát összesen 83 frt 50 krt, melyér a 
vaggont s a Csanak-házhoz érve, ott hirtelen j hegyes adakozóknak legmélyebb, hálás köszö- 
megá l, a közönség még kíváncsin bb T e h e r- 5 cetemet nyilvitva — az ügyet további pártfo- 
vonat, és meg áll. Mi ennek kz oka ? Hát | gAsába ajánlom a nagyérdemű közönségnek.

volna. A pánczéltornyok szerkezetét nem te 
kiüthette államtitoknak, mert a magdebure" 
Gruson ezég, mely a mi pánczéltornyaiuC1 
készíti, Olaszországba is több, ugyanily 3ze‘rk”' 
zetü pánczéltornyot szállított. A szobán jeT- 
tanulmány valősziuüleg nem az osztrák-magycr 
pánczéitornyokról szólott, hanem az esetlege, 
támadásról, mely talán az erődítések lehető 
tökéletlenségeire is utal. Potiernek ez a téve­
dése, hogy a kívánt pánczéltorony leírása he" 
Iyett a támadási vonalakról szőlő tanulmányt 
küldötte el, nagyon alkalomszerűen jöhetett a 
fent említett ügynöknek, mert a birtokába ju. 
tott anyag mindenesetre bírhatott megvásárlási 
értékkel az olasz kormány előtt, mig páuczéi- 
tornyaiuk leírása, legalább az olasz kormányra 
teljességgel értéktelen.

— Halálozások. Kubinszky Lajos, a 
nagyváradi püspöki uradalom tőügyésze.B". 
harmegye tiszteletbeli főügyésze, Nagyvárad 
város törvényhatósági bizottságának tagja, j 
hú 4-én éite 65. éveben Nagjrváradoii einuúyí 

buzgó, fáradhatatlan férfiú veszett e'

a mint összecsődült a nép, kitűnt, 
utczai négyszegietes terméskövek 
színre rakattak le, — tévedéstől

hogy az 
a vasúti

az ejj?'

I Debreczen, 1885. április 8-áu. Hegedűs 
; Sándor, collegium! háznagy.

Terménypiacz. A tegnapi hetivásár ai-

gjuiását
* Hihetetlennek ía'álnók, ha nem oiy j kis kortes.“ Penelope Mihály főmérnök ur (» ki 

egyéntől hallottuk volna sz itt elmondandó imiut az ó-’ ori Penelope, szeret hímezni hámozni 
esetet, a ki föltétlenül hitelt érdemel. Az il- jfzintén folszedel1 » rait tc=rnaD lerakatott) - a 
le ó ugyanis tegnap reggel betért az „Euró]»

* Piros-tojások Ki mit kapott húsvéti ajándékul? , kaiméval a következő árak jegyeztettek. Búza 
Erre rézre — ha kissé e is késve — vesszük a kfi- \ L70 — 800. Kétszeres 6.45—6.60. Rozs 6.40 — 
vetkező tudósítást : T ivói f y Imre pode»zta ur ka-í 6-50. Árpa 5 80 5.90. Zab 6.50—6.70. Teu-
pott egy közhasznú füzetkét, a követke,-ó czimen :

Kért reggelire. A pinezér m a c z kő Sámuel ur egy orvostani müve:, a mely-I K 0 T á c 8 Gyula mostam helyettes segédkávéaázba és k
etre kijelentette, hogy „sütemény nincsen, de
p á s k á v a 1 szolgálhat.“ A pászka élvtze-
téhez sohasem szoktatott ur - természetesen
távozott es ft közel e ő „Magyar király“- , , . ,,” hJ / falus jobb laha patkojaüol-
kávéházba nyitott be, a hol szinten nem volt; r ö s y Sándor kú.,viselő ur saját 
sütemény és erősen kínálták ]iá>kával ! És ez ■; gyűjteményét, a melyektől aztán egészen m e g k o 
a kálvinista Róma, Debreczen kelő közepéit ■ m 0 By o d i k. - a főiskolai és aszin- 
történhetett meg azért, mert most épen a í h ä z ' E J u k d- intézeti pénztárak Solymosi Elek 
zsidó husvétot ülték meg. Hauem azt mégis

II a 11 o d e t e 
élezeinek

f oQ oi t t“ czimü vigjátékát. — A „F e ős tehén
.. : ez. szálloda, miután hires vízöntő csöve megromlottszeretnők tudni, hogy az illető.kávés urakhoz 4 „ • , , . , , . 1 megromlott,’ . S uiaauoz ennek hely ere nyeri a helyi vasút egy bizonyos kon

járnak-e keresztyen vendégek is ? . . . doktorát - A h. gázgyár .gazgatósága kapott
Törvényszék. Elnök Szüts István, bírák : ’ 10,000 darab faggyú gyertyát, melyeket az utczai gáz- 

Mocsy József es Újhelyi A.-drá.- Ügyész: Gaj- lámpák megvilágitására fog nagy sikerrel alkalmaz* 
zágó Bein. — M 0 z g a J áuos Vasúti pinezér f hatni. — Krecaányi direktor nr a „Bukoff-, 
Nyíri János geszterdi lakosnak u vasúti indóház- r ez. darabot, hogy aztán Aradon ő játszi el a czimsze- i 
ban letett bőröndjét álkuicscsal feltörte S be- íj repet. — A többi húsvéti ajándék mivoltáról még nem F 
lőle egy revolvert kilopott. Flzórt egy évi " szereztünk bővebb értesülést. 1
börtönre s 3 évi hivatalvesztésre 
Vádlott és ügyész fdebbeztek. C 
2'4 éves fit elgázolásáért állott 
(47 éves; a tvszek e.ótt- Hat hó 
s a költségek megtérítésére ítéltet 
Cs ügyész fellebbeztek. — Részeg 
uűnási iakos 21 éves verekedéssel vádolva, ki s j szegleién
Kiss Sándor uavii társát bottal ..........
12 napig beteg volt, vádlott 6 
10 frt birságra 30 frt kártérítési dij fizetésre 
ítéltetett. Vádlott és ügyész feilebbezett. — - 
Csukánj Erzsi, ki Grilló 
leöntötte, — ezért mint vádlott állott a tvsz

beune. Az 1848-diki mozaaimakban mint nem­
zetőr szolgálta Hazáját. A szabadságharc?. le. 
zajiása után Nagyváradon telepedett le. Ó ren- 
dezie a püspöki uradalomhoz tartozó 100 köz­
ség úrbéri ügyeit. Derék, jószivü, áldozatkész 
férfiú volt, kinek halála igen nagy vesztesen a 
nagyváradi közéletre. Elhunytál neje és két 
fia gyászolja.

— A képviselőház gyorsirodája. Kóuji
Manó nyngdijaztatása, a regi íóuöK Fenyvesi 
Adolf mellé (egyenlő fizetéssel) egy másod- 
főnöki állás reudszeresittetett, és erre Marko- 
vits Iván országgyűlési gyorsirodai revizor 
neveztetett ki.

— Grant tábornok súlyos betegen fek­
szik. E hó 4-ról fia, délután 4 órakor a kö­
vetkező táviratot küldte Washingtonba: „Atyám 
még el, ez az egész, a mii sürgönyöznetek.“ 

— Egy nasarenusról a követsezó dolgot 
beszéli a Bekéamegyei Közlöny : Egy apáczai 
paraszt a napokban beállít Scwarcz Salamon 
csabai kereskedőhöz és előadja, hogy ó 16 
évvel ezelőtt huzat adott el neki és akkor 5 
írttal többet kapott érte, mint járt volna. 
Akkor ugyan jónak látta, hogy a dolgot elhall­
gassa, mert szorult viszonyok közt élt. Most 
azonban nazarenussá lévén, mint ilyen lelkiis- 
meretbeli dolognak tartja az 5 irtot visszafi- 

igazolő jegyek is felmutatandók. — Az igaz-1zetui- Sót még a felvétel napjától járó kama-
5 tokát is

4 ' gen C.10—6.20. Köles 6.40—6.50. Bngonya 
} 1.10. Szalonna 43.50—4Ő.00 Háj 43.50- 45.00. 

es ? * Korteskedés. Mint halljuk, a b.-újvárosi
*1 járás segéd szolgabirói üresedésben levő állásra 

\ hires niivenbergi tölcsér egy másoiau'it, a melynek 1 -Óbbeií jelentkeztek már az illető helyen. A 
j feb.data liölcses éget szivárogtatni az emberik tej éné- : h a *1 gjt i a t b 01 Ítélve - legnagyobb páD jók vau,

ben Iliién leiratik, mik egy runilörségi főtisztviselő ^z^^nabir01lak, Ó3 I 4 p p Lajos jelenlegi SZOl- 
r frlaóatai egy lábficzamodott delnővel szemben, mikor ő 1 8a^*rói joggyakornoknak. A választás e hó 

maga hiutón ül, ez pedig az utszélen hever. == K n- ^"én tartandó megyei közgyűlés alkalmával 
$ s z o r n s Lajos v. közgyám ur egy szöget a Bucze

21-éu tartandó 
: fog megrjtetni.

* Tisztviselő egyesületünk tagjai értesít- 
hiteles • tetnek> h°gy Szabó Zsigmond fűszer kereske­

désében élvezett árkedvezmények megszűntek; 
a nagyergei főrdő jegyek ára pedig 5 krral 

i feilebb emeltetett, és ezeknek használatánál az

5 is kész megfizetni és ha ezenfelül még 
vesztette el ? Folyó hó 7-én 7 óra- büntetés is várna rá, azt is kész kiállítani.

— Agyongázolt emberek. A Sugárúton 
szombaton délelőtt Schossberger Nándor ko-

gatdság.
* Ki

tájban este, kishatvan-utezán találtam egy kék 
fedelű „m. k. államvasutak“ czimü kézbesitő-

1333. szám 
Katona

; könyvet, kellő igazolás mellett, az illető át- csija, a lovak elvadulván, sok embert elgázolt. 
' veheti lakásomon n mester-uteza 
J déli 12, vagy esti 7 órakor. — 
l Mihály.

ítéltetett. botrányok fészkéből Nínci
Hazánk s a külföld.

— Elfogott vezérkari tiszt. A Wehrzei-
A

hogy 
esett

i í': a,!Ó' f’í1 * fii H itCZ‘ira a hfal. és kis-uj utcza gai nemzetközi kémiroda ügynökévé! levelezett, 
il leiitöítp s ? íiZi-8ő !xeeC„t’ ®e™mi, é e hasznot nem és e levelezésből kitűnik, hogy Potler az ügy-
havi foeházrt ?n«Iv!tfi7aÓ,fa17araTílIáJAá|!!ttt-0^ gyskrau lát(’g«tó nőknek rendelkezésére bocsátott egy munkála- 

- " ‘.,g' g szeröl „piS3ior“-nak használta- tol, mely a Frédii elleni felvonulást tartal-
-: , a k “övetkeztében a sok ocsmányság ma-za, Ugylátszik, hogy báró Potiernek ezzel 

Viktort vitriolul ? *eit;őzotté teszi : felhívjuk a csak az volt a szándéka, hogy a részletek :
re aii„i, „ 3Ü 1 bizottság érdemteljes elnökét, úgy iránt hozzá intézett kérésnek megfeleljen, a

i v rosi fb°rvost miot az egészségügyi bízott-; nélkül, hogy az egész ügyről tájékozva lett
í
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1: veiét

nvif a sötét3égben csak két ár- ‘ Fölvonás közben végre egy okos szót hal-
njat venettem ki: egy sugár vékonyát - ez 1 lók mögöttem.

statáltam s egy széles, terje-í — Gyönyörű teremtés a kis Miczike, 
Ez meg a mama. f e,mivaló.

KiIártó látcsövezésem csakhamar föltűnt: —
- a páholyban. Minőit-« --------- _ L . s

Miczike,
delmeset.Sötétség a színházban.

A mai póstáu a következő 
kaptam :

Tisztelt uram!
Miczike, mikor a rendes bokrétát falvit- - . „ .

tem neki, így szólt. ; látcső üvegje felém fordult.
\agy igaz . .ön nem ismeri Miczikét. - Pompásan megy minden, konstatáltam is-1

Szégyelje magát. Ön persze a tizenkilenczedík • ^u,e> ezek most látnak bennem egy meg \
században sem röstel holmi röszkei ősrég-: Viidu*t szerelmest, akinak nem ixistál Miczike " 
csontváz dámáknak udvarolni, azokról álmo-«csillagszemein, apró kezein, ideális vékouysá-:
dozni, ahelyett bogy Miczikét imádná Azaz '■ 8án H eperajkán kívül semmi a világon, ezek! „ . ■ „------- -------
kérem, leszek bátor az ön derekát letörni ha átnak bennem egy páratlan férj-matériát, aki-1 se^es ez ? eSy álló óráig nem Miczikét bá-
Mipvikáf 7_^ J _ : 1 i.inaünJAnók... ^ X „ V. -__ ___  i \ milltflíll ! Hí P7. IT lenne

Egy elgázolt férfi, a kit önkívületi állapotban 
szállították be a Rókus-kórházba, meg az 
nap éjjel 2 órakor meghalt. A 
megvadult lovak egyike úgy rúgta fejbe, bogy 
a patkó a szegény ember koponyáját hátul 
beszakitotta s agyvelejét is olyannyira megsér­
tette, hogy életét többé megmenteni nem si­
került. A szerencsétlen áldozat — mint később 
kiderült — Otíoika Lajos 50 éves, nős, kocsis 
s a Páva-utcza 35. szám alatt lakott. — Egy 
elgázolt leány pedig súlyos betegen fekszik a 
Rókusbán.

— Szolnokon a város előkelő hölgyei 
állandó műkedvelő társaság megalakításán fá­
radoznak, melynek czelja lenne egy Szolnokon 
felállítandó színháznak alapot gyűjteni.

— Egy tiszt öngyilkossága. Mintegy két 
hét előtt a Pécsett fekvő 52 ik gyalogezred

az a

___ _____ __ Meghiszem azt! rikkantottam föl.
, . Miczike izgett-mo/gott a helyén, I — Engedj a helyedre, innen jobban oda-
; mintha nagy zavarban lenne, azután a marná-: látni a jobboldali páholyokra.
: hoz fordult, titkosan felém intve. Erre mind- * — De hisz a baloldalon ülnek. Ott a

I hatodikban.
— Csalódó). Abban csak rizspor, hamis 

fogok, szögletes vállsk és különböző előreha­
ladt érek ültek, Miczikéék emitt vannak az 
ötödik páholyban

Viliárosujtottun álltam helyemen. L?het-

Miczikét kegyeskednék imádni. *’ ““ > nek jelen viselkedésében már benne vannak a; mlpta™ * Hisz ez irtóztató lenne.
Tehát Miczike tegnap délután így szólt, házasidő papucs kormányának alapföltételei, f ' agy öten azonnal bizottsággá alakultunk 

Előbb azonban mosolygott egy szépet a ró- Egy ember, aki képes egy órán át úgy bá- /8 földszinten a czélból, hogy megállapítsuk: 
zsát a hajába tűzte s eperajkát olyan p0ij_ \ mul.ui Miczikére, mint egy fakir a Visnu isten \ Miczikéék ülaek-e a megjelölt páholyban. So-
czióba csucsoritotta, mintha hajlandó lett volna ' sz°brára, az képes az utolsó brzárfáig áten- ^ kálg 116m bírtunk megegyezésre jutni mert a
nekem egy csókot adni. Hogy én hajlandó vol- j üe'ini Mic/ikónek. | sötétség miatt csak határozatlan körvonalakat
tam-e elfogadni? Természetesen. Csakhogy nem : A vad láicsövezés bizonyos szenzácziót \ bHtook. E szemle alatt a bizottság két tagja
kaptam. De hát végre is hadd mondom már í kelteit körülöttem. Egyik szomszédom (most • vak!llásl hajlamokat vett magáu észre, egynek

sem tudom kicsoda, mert nem bírtam az egész = P ,g a,my'ra kidülledt a szeme, hogy a lát
t-lóadás alatt tisztába jönni arczvonásaival a ^ cs®kk?* kellett visszakaiapálui helyére,
söiétség miatt) meglökött.

— Miféle szöglet stúdiumokat 
te ott.

— Hol?
Ott a páholyban

el, mit szólt Miczike.
Tudja-e már az újságot ? — igy szólt | 

Miczike, ha ugyan csak úgy szonika „szólás­
nak“ lehet nevezni az ö beszédét s nem bű­
vös menyei zenének.

— Az ön ajkairól még a száz év előtti 
Times is a legfrissebb Abentblatt, imádott Mi­
czike, — feleltem magas rajongással.

— Ma este a mamával a színházba me­
gyünk.

Természetes, uram, hogy én is szánházba 
mentem.

Beültem egy körszékbe, egy nagy látcső 
vei s elhatároztam, hogy az egész főivonás 
alatt Miczikét fogom bámulni.

Eleinte nem láttam semmit. Pokoli sötét­
ség volt a színházban, a nagy luszter alig 
hogy pislogott.

Végre nagy nehezen észrevettem Miczi- 
kééket egy baloldali páholyban. Féloldalra tá­
maszkodtam, a gukkert szemeimre szorítottam 
s e helyzetből a primadonnák legszebb tril­
láiért sem mozdultam ki. i

csinálsz

visszakaiapálui helyére,
De hát végre is konstatáltuk, hogy Mi- 

cziék csakugyan a jobboldalon ültek. Megvol­
tam semmisülve. Tudtam, hogy vége min­
dennek.

Miczike többé rám sem nézett.
Hallatlan brutalitás! Miczike ideális, lenge ? ^éPzelheti ura™', hogy azonnal siettem a 
ítének karcsú idomait szögleteknek ne ^ Páholyba megengesztelm Miczit. De szeren- 

- 8 e nett ne- esetlenségemre más páholyba nyitottam be s
ott a sötétségben szerelmet vallottam

termetének karcsú idomult 
vezni! Merénylet ez minden ellen, ami nacvm 
szép.

Majd a hátulsó szomszédom hajlott a fü- 
Dmhez (ebben hosszas szemrontás után ráis­
mertem egy volt lakótársamra, ámbár később 
eszembe jutott., hogy az már két év előtt 
meghalt.)

— Csak nem akarsz ódát Írni a múlt 
időkhöz ?

— Hogy, hogy?
— Mert anyira elandalodtál rajtuk.
Nem értettem. Roppant homályos beszéd 

volt. De nem is kívánhattam, hogy ilyen sö­
tétségben belássak az értelmébe

a prin-
czipálisom nagyajának. Ez a botrány állásomba 
kerül.

Kétségbeesetten mentem vissza a föld­
szintre. Meghúzódtam helyemen s nem bámul­
tam már semmit a világon (hiszen úgy sem 
lehetett.)

E perezben egy úri ember haladt el mel­
lettem, kiben egyik válté giránsomra is­
mertem.

— Megállj te, szőlők neki. A váltóval 
már tisztában vagyok. Azt a vén gazembert, 
azt a kopasz uzsorást rávettem, hogy ne ova- 

i tolja meg... 4

— Igen, felel az gúnyosan. Pedig 
kopasz uzsorás éu vagyok.

Ezt is összevetettem a sötétségben.
Szóval uram, a jegyesem kiadta az utat, 

a váltómat bepörőlték, az állásom meg vau 
ingatva.

íme tehát, lát maga előtt egy embert, 
aki mielőtt a színházba ment, reményteljes, 
boldog ifjú volt, akinek volt jegyese, állasa, 
hitele a nyolczvan krajezárou kívül, mit a kör­
székre kiadott, -- s akinek most semmije 
sincs, csak nagy náthája a szelelőlyukaktól.

S mindez azért, mert a szín­
házban pokoli sötétség van... 

*
íme, tehát kiadtam szerencsétlen polgár­

társam levelét a tárczámban.
Valóban a színházban egy idő óta néha 

alig-aüg pislog a gáz s kellemetlen sötétség 
kóvályog a nézőtéren.

A páholyok és körszókek szép hölgyeit 
szinte eltakarja szemeink elől az irigy sötét­
ség s legföljebb csak akkor látjuk őket, ha 
felénk vannak fordulva, mert igy ragyogó sze­
meik elég világot gyújtanak a sötétben. Pedig 
profilba is sok nézni volna való rajtuk.

a „menyasszony páholy ”, a galambdúc..“, 
a „kezét csókolom páholy“, a „havasi rózsák 
tája“, az „őzike-raenhely“, a „menyecske-szál­
lás“ s a többi kedves páholy, melyeket látni 
annyira megszoktunk, néha oly messzire inog­
nak tőlünk a sötétben, hogyszinte eltűnnek.

Hiába, a közönség nemcsak azért megy 
a sinházba, hogy az előadást nézze, hanem hogy 
azokat is lássa, akik az előadást nézik. Ezen 
szórakozásunk nélkül még a legjobb játék mel­
lett is mód fölött unatkozunk. Egy ilyen sötét, 
álmos estén pedig, a csillár szomorú pislogá­
sánál életuntság kapja meg az embert, nem 
csak unalom.

Göthe utolsó szava halálakor ez volt: 
„Világot, több világot*! Byroné: 
„Aludjunk!*

Az ember szinte azt hinné, hogy a sze­
gedi színházban haltak meg unalmukban.
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egyik hadnagya, Festi Lehel Bécsbe érkezett^ 1885 ápril 8-tól 15-ig 46 kr. Rácz Györgvnélf 
szabadságidőre. Itt megismerkedett egy liny-; Czegléd u'cza 2599 sz. a. Csapó utcza 10 er ? 
nyai, a kivel e hó 5 ikén kirándult Kriaubaf a. Rózsatér 6 sz. a. — Koib Jakabnál IV'- - 
kocsin, ahonnan este nagyon vidám hángulat- * 
bari tértek vissza a fogadó elé. Itt a hadnagy 
azt mondá a lánynak, hogy csak várja meg a 
kocsiban, mig ő fölmegy szobájába pénzért, de 
jön viasza azonnal. Minthogy azonban egy órá­
nál több is elmúlt s a tiszt nem tért vissza, 
a lány megkérte a kapust, nézzen fel hozzá, 
hátha valami baja esett. A kapus bekoezogta- 
tott a hadnagynál, aki azt válaszolta, hogy 
iejő azonnal Minthogy azonban még mindig 
késlekedett, a portás azt mondta a lánynak, 
hngy menjen föl maga, hátha ö előtte kinyitja 
az ajtót. A lány kopogtatót*, mire a tiszt azt 
válaszolta : „Jövők azonnal.“ Ugyané pillanat­
ban két lövés dördült el, — s Festi hadnagy 
vérző mellel roskadt össze Az ajtót erre feltör­
ték, s meggyőződtek a felől, hogy a hadnagy két 
lövéssel véget akart vetni életének ; a sebek 
azonban azonnal a halált elő nem idézték. — 
a szerencsétlen fiatal ember isszonyu fájdalmai 
daczára még öntudatát sem veszítette el, s a 
midőn öngyilkossága oka felől kérdezték azt 
felelte, hogy „Csak megakartam próbálni az 
öngyilkosságot.“ A hadnagyot elvitték a bécsi 
helyőrségi kórházba.

— Szörnyű bűntény Brünnből írják:
Wranau lakosságát iszonyú eset tartja izga­
lomban. Schabek kereskedőt saját fia meg­
gyilkolta és kiraooita. A gyilkos megszökött.

— Egy franczia csillagvizsgáló jövendö­
lése. Rárisban nagy tekintélynek ortend egy 
csillagjős, kiről azt állítják, hogy jövendölése 
beteljesedett s a magasabb társadalmi körök­
ből is gyakran megjelennek nála egyesek, kik 
a jövendő titkait akarják megtudni. — Beszé­
lik, hogy az 1870-diki hadjárat eredményeit 
és a kommünt megjövendölte, s bár nagyon 
gyanús az, hogy ezek a jővendömondások ak­
kor kerülnek nyilvánosságra, midőn az ese­
mények, melyekre vonatkoznak, már megtör­
téntek. Most azonban egy oly jövendölése fo­
rog közszájon, mely a jövőre vonatkozik. Az 
asztrológus ugyanis azt jövendölte, hogy 1887- 
ben Francziaország és Németország között uj 
háború fog kitörni, mely azonban ismét a 
németek győzelmével fog végződni. A németek 
ostromolni fogják P á r i s t, melynek utczáin 
ez äaiatt a polgárháború fog dühöngeni. Ez 
azonban a csillagvizsgáló szerint nem tart 
sokáig. A kommltn emberei fel fogják ugyan 
robbantani a Trokadérot, az Operát középülete­
ket es emlekszobrokat, Páris teljesen tönkre 
megy Lyon lesz a fraueziák fővárosa; de ekkor 
váratlan fordulat áli majd be, Francziaország 
megtámadja Németországot, annak nagy részét 
elfoglalja és Berlint megszállja. Hogy mi tör­
ténik azután, arra nem terjed ki a csillagvizs­
gáló jövendölése. De Párisban, különösen az 
alsóbb néprétegekben, szentül hisznek sza­
vaiban.

— Vegyes hírek. Bécsben husvétva- 
sár..apján a különféle verekedésnek az lön a 
következménye, hogy ez egyetlen nap estéjén 
négy embert öltek meg. — Vasúti bal 
e s e t. A magyar a.iamvasutak zimonyi vonalán 
baleset fordult elő ; a Zitnonyba induló 412-ik 
számú személyvonatnak két személykocsija

zsater 10 sz. alatt. 48 kr. Balogh Jánosnál 
Mester utcza 2138 sz. alatt. 50 kr. Balogh 
Jánosnál Rózsatér 10 sz. a. — Kolb Jakabnál 
Mesterutcza 1113 sz. a. Erdélyi Jánosnál Sas 
utcza 3 sz. alatt. — Minden többi bejelentett 
mészárszékekben pedig 52 kr. Jegyzet: 
Magyar Gábor három székében 1 kiló hús 
nyomaték nélkül 8 krral drágább. Debreczeu, 
1885. ápril 7-én.

— A magy.-franczla biztosító r. társaság
(Franco-Honjiroise) életbiztosítási osztályához. 
1885. márczius hóban benyujtatott 458 ajánlat 
830,200 frt összegről és kiállíttatott 426 köt 
vény 802,500 biztosított összegről. Az első év­
negyedben 1323 ajánlat 2.457,955 frt összeg­
ről lett benyújtva és 1180 kötvény 2 276,630 
frí biztosított összegről kiállítva

— A dohány termelése és kezelése. A 
badeni gazdasági hetilapokban a dohányterme­
lés és kezelésre vonatkozólag Fossler a követ 
kező 13 szabályt állította fel: 1. Cs-.k az oly 
vidékeken és földeken termeljünk dohányt, 
mely jó fajú dohány előállítására kepes. 2. 
Mindent távolitsunk el, mi a dohányt rosszabbá, 
.de mindent kövessünk el arra nézve, mi azt 

*jobbá teszi. 3. Mivel a kereslet és ár a ter­
melő vidék jó hírnevétől függ, úgy, minden 
egyes termelőnek, de fókép az elöljáróság 
feladata, arra befolyni, hogy csak jó dohány 
állittassék elő, és hogy minden termelő a do­
hány kezelésénél a legszorosabban, az eladás­
nál pedig becsületesen járjon el. 4. A talaj 
mély legyen, se nem könnyű, se nem nehéz. 
Többszörös szántás és kapálás által nyárban, 
mintegy kertileg müveitessek ; oly földek, me­
lyek nem egyöntetűek, azaz helyeukmt jobbak, 
vagy rosszabbak, dohánytermelésre nem alkal­
masak. 5. Nagy szárazság nyárban, nemcsak a 
mennyiséget kevesbíti, de a dohányt is rosszul 
égővé teszi. 6. Kisétletek, dohányt öntözhető, 
mély, jó és nem nehéz talajon termelni, igen 
kívánatosak lennének. 7. Növényi maradékok 
(humusz) lazítják a talajt és azt lazán és ned­
vesen tartják. 8. A legfontosabb tárgyszer do­
hány alá a többször gipsszel behintett istálló- 
trágya. Nagyon ajánlatos a talaj humusz gaz­
dagítása czeljából, komposztot föld, tőzeg és| 
fuhamuból, használni. Ha fahamu nem szerez-s 
hető be, úgy használjunk kénvasas kali-msg-1 
uéziát és égetett meszet, minden 100 mm. | 
nedves tőzegre 1 mmázsát. 9. Mint melíéktár- 3 
gyát használjuk, ha nem lesz erősen istálló | 
trágyával trágyázva, egy holdnyira, egy és fél ^ 
métermázsa chilisaléíromot és ha a komposztba | 
nem lett káli is l everve, 1 ‘-e mm. kénsavas 
mágnéziát, melynek vételéi.el azonban garan- 
cziat kell kérnünk arról, hogy az 50„/° os 
kénvasas kail me'lett nem tartalmaz többet 
30/° klórnál. 10. Minden klórtartalmú trágya, 
mint emberi ürülék, konyhasó, klorkaiium és 
más klorgazdag sók, a dohányt nem jó égővé 
teszik, tehát használtatásuk kerülendő. 11. 

-Iparkodjunk czélszerü és kellő nagyságú meleg 
ág akban, a lóherével kevert dohánymagot 

pg mdosan, elég tág sorokban elvetni, keretek- 
( kel betakarni, melyek olaj is papírral lesznek 
I beragasztva, és időnkénti szellőztetés és vi­

ták tartani. A házi ipar ezen ága még ma is 
űzetik, de nem úgy mint valamikor, mert 
kosárfonáshoz szükséges anyag nincs mrg na­
gyobb mértékben s c^ iparág nagyot h.nyat- 
Péd'g a Körös partjain és másfelé is a város 
földjein vannak oly vizenyős, semmiképpen 
nem has: aálhstó terek, melyeket aranyfüz ter­
melésre föl lehetne használni s mig egy részt 
jövedelmet hoznának a városnak, másrészt sok 
embernek nyújtanának kenyérkeresit módot. A 
káptalan iklódi tagbirtokán az ottani derék 
gazdatiszt Remesits Sándor, egy vizenyős he­
lyet arany fűzfákkal ültetett be s azt mondja, 
hogy az több hasznot hoz, mint a tiszta búza 
terem mindég s nem kell gondozni sem Gaz­
dasági tanácsunk figyelmébe ajánljuk e körül­
ményt.

— Budapesti sertésvásár. Kőbánya ápril. 
7. — Az üzlet jeleutékte eu. Magyr-r urasági
öreg nehéz 43.-----44.— írtig, magyar urasági
fiatal

Méhészeti teendők áprilisban. E hónap- 
a ban, mivel már a levegő melegebb, rendezhet­

jük kaptáraink építményét, a here lépeket el- 
távolitva, helyükbe dolgozó méh-lépeket agga­
tunk s a melegség öszpontositása czéljából a 
felesleges lépeket, melyek üresek — kiszedjük 
s a népet kisebb helyre szorítjuk össze. A 
kaptár takaróit még most eltávolitani nem 
kell, tartsuk méheinket jó melegen, hogy a fia- 
sitás ne szüneteljen. Meglehet kezdeni a ha­
szonból való etetést is, azaz méheinket vízzel 
higitott. mézzel etetve, ez által ingereljük az 
anyát több pete lerakására s a korábbi raj­
zásra. Oly vidékeken azonban, hol kora tavasz­
tól késő őszig bő legelője van méheinknek, ott 
az etetés nemcsak felesleges, de káros is le­
het. A viasz-kukacz is megkezdi e hónapban 
garázdálkodását, azért kasaink alsó karimája 
alá az aljdtszkára bitiünk hamut s ez által 
azok szaporodásának elejét vehetjük.

nehéz 46.- 46.50. írtig, msgy. uras. $ " A~ k«7nn«nn knrnhAI *1------
fiatal közép 45.-----45.50 írtig, magy. uras. ^ "* KOZOnScQ KOrODOI. )
fiatal könnyű 44.—45—.— írtig, magyar sze- | szeri, ur !
dett nehéz 44----- 45.— írtig, magyar szedett f . Becses laPJa utÍá,‘ vagyok bátor S pénz­
közép 43.50- 45 50 írtig, magv. szedett könnvü I ^/igazgatóság figyelmét felhívni arra a zsa-
46.-.47---------írtig, romániai átmeneti ba-1 rolá.8ra’ mel>et némety vendéglőben és kávé-
konyi nehéz —.----- . írtig. rom. átmeneti j
eredeti nehéz----- .------ írtig, szerbiai -átme­
neti nehéz 44 50 — 45.— írtig, szerb, átmeneti |

házban a szivarokkal elkövetnek! A 6 kros 
brittanika szivart 8 krért, a 8 kros szivart 
12-ért, a 4 kros kassai 6 krért áruljuk. Jó

könnvü 43,-44. ínig hizó a°vasútról mázsáival1'"11* ,ebb,en “ td°io8ban re:det eszközölni, 
33.-36 - írtig, hizó 1 fél éves élősulyben it m®rt a arabonként 1 kr. nyereség untig elég
4% —.— hizó két éves élősúlyban —.—.— j vo na.
írtig, makkos sertés élősúlyban, 46‘/i levonással i Debreczen, 1865. ápr. 4.
írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 ! J.18Z etette
kiló és 1*/, os levonással métermázsán kint ér- f —-------------- **"
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, rae- rovatért melyben a közérdekű felszólalások
I I ■ . , , , , I „ , t díjtalanul k.v.oltetnek. a szerkesztő csakis a sai'ohato-
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, pa- j »ággal szemben vállai felelőssége .
ronkint 4 arany vám tejében megtéríttetik. | " “ 1 SZERKESZTÖMPSSTA^

TfÍrVPriU>57ók í B- M. ■:.’rak, b e 1 y h e n, — Ha a kávésok azt
» u DlljfdZ-CAi 5 felelik az őket üzletüknek rendes időben bezárásra fel-

— Balentics Imrét Fessek Verona és Bu- I hivó rendőrsignek, hogy : „mért szabad hát
(lai Róza gyilkosát erős fedezet mellett vitték i r f g g e l i g u y i t v a t a r t a n i a polgár m es-
át a Fortunába. A foglyot és a rendőri elő- ? J 
nyomozásról szóló iratokat Bakos 
alügyész jelenlétében vette át Horváth fogház -1 éjjeli

i ii levő káréhazat“ altban
y . , . I bizony igazuk van No de akko •, a midőn látjuk, hogy
János KIT. rendőrségünk ugyancsak erélyesen lát hozzá az

ugyanis kisiklott. A kisiklásnál senki sem sé-rgfázattali öntözés által, lehetőleg jó és egy- 
rült meg s az utasok kis késedelem utáu foly- forma palántákat nyerni. 12. Használjunk jó-
catiák útjukat. — Megörült tanár. Po­
zsonyból írják : Dr. Ring M ijh á 1 y az 
itteni jogacadémia tanara az utczáu megörült.
A kórház elmegyógyászati osztályába szálii- nél, valamint a 
tolták. tendök.

Múzsák.
— A Farkas fiaskó alapítvány diját, me­

lyet tudvalevőleg a nemzeti színház tagjai ma­
guk szokták kiadni, rendesen a színház leg­
szorgalmasabb tagjának, az idén Fái Szeréna 
uyerte el; a beadóit szavazatok majdnem ki­
vétel nélkül Fái kisasszonyt jelölték ki kitün- 
tetendőül.

— Biharország. Útirajzok. Irta K. Nagy 
Sándor. Második kötet, Nagyvárad. Nyomatott 
Hllggei Ottó könyvnyomdájában 1885. Szerző 
élénken irt útirajzait az olvasó közönség tet­
széssel fogadta s Biharországa első kötetéből 
hamar második kiadás vált szükségessé. A 
jelen második kötetben szerző néhány ivén 
Nagyvárad városával, nevezetességeivel, mű­
emlékeivel foglalkozik. Ezután Bibarmegye nyu­
gati és délkeleti részeit kalandozza be s élén­
kén irja le A többek közt Gesztről és földes- 
uráról is hosszabb leírást ad. A 300 oldalra 
terjedő kötet ára 1 frt 50 kr.

— Vegyes hlrak. A magyar törté­
nelmi társulat kezdemeuyezésére, 1885. 
jul. hó 2 tői jul. 7-ig bezárólag, országos ma­
gyar történeti kongresszus tartatik, melynek 
czélja a magyar történettudás, nevelés és ta­
nítás fontos elvi kérdéseit megvitatni. — Ru­
dolf trónörökös. Megígérte a trónörökös 
Jókainak, hogy a Magyar hírlapírók nyugdíj­
intézete javára kiadandó Albumba a mostani 
keleti utazásából (Damaskusról, vagy Korfuról) 
czikket fog irni. — Pálmai Ilka Beszter- 
c ebányán, Nádai Ferencz pedig Gyórött 
vendégszerepel. — A nemzeti színház­
ban már megkezdték Denisenek, Dumas uj 
színmüvének próbáit. — Jókai Mór tudatta 
a bécsi Theater au der Wien igazgatójával, 
hogy „Fekete gyémántok* czimü regényének 
dramatizálását befejezte. Az uj darabba jövő 
saisonban kerül színre Bécsben s a „Nemzet* 
húsvéti száma már mutatványt is közöl belőle. 
— „Magyarország függ. hareza 
1848/49-ben* megjelelt Aigner Lajos kiadásá­
ban a 15—16. kettős füzet, mely a második 
kötetet befejezi. (Ára 80 kr.)

Közgazdaság.
* Húsárak : megállapítva és bejelentve

fajú egészséges magvakat. 13. A palántákat a 
legnagyobb vigyázattal vegyük ki a meleg 
ágyakból, a bajszálgyökerekek úgy a kivitel­

beültetésnél meg nem sér-

— Bankjaink osztaléka 1884-re. Bank­
jaink évi közgyűlései körülbelül már véget ér­
tek és a rendelkezésünk alatt levő adatokból 
a részvéuybankok mérlegeinek alaposabb mél­
tatását későbbre tartva főn, ez úttal elsőrendű 
bankjaink által 1884-ben elért folyó nyeresé­
get és osztalékot feltüntető kimutatást köyölni 
tartjuk időszerűnek. Annyit már eleve is mond­
hatunk, hogy a magyar hitelbank, a leszámi 
toló és pénzváltó bank, és a magyar jelzálog- 
bank 188-re magasabb osztalékot ad részvé­
nyeseinek, mint az előző évben ádott; a buda­
pesti bankegyesület és a magyar kereskedelmi 
bank pedig az előző évvel egyenlőt.

Az utóbbi három év alatt következő osz­
talékot fizettek a jelzett bankok:

Osztalékok

száz
1884 1883

al ékokba
1882

Budapesti bankesyesftlet
Magyar kereskedelmi ban Ív-

8- 8.- 9.-
9.— 9.— 9.—

Magyar hitelbank 10.50 9.75 S 75
Leszámiioló és pénzváltóbank 6.- 5.— 5.—
Magyar jelzálogbank 5.5 5.26 6.25

Eme kimutatás kapcsán közöljük a fel­
sorolt intézetek részvénytőkéjét és összeha­
sonlítjuk a három éven belül nyújtott nyere­
mény-adatokkal.

Nyereség a következő években + ragy — szem­
ben az

résrénytőke 1884 1883 1882 1883 1882
ezer forintokban

Budapesti bankegyes. 1.000 1>6 101 100 34 4- 45
Magyar keresk.-bank 5.003 581 529 519 -(- 5J 62 
Magyar hitelbank 10.000 1190 1111 1097 —|— 70 —j— 113 
Leszáui. ób néniv.-b. 10 000 643 551 540 —j— 92 —f— 183 

— A kosár fonás Németországban sze­
rény kezdetből ms már egy hatalmas iparággá 
fejlődött, mely 39,000 munkást foglalkoztat és 
gyártmányai a külföldön is keresletre találnak. 
A kosás-fonás anyagszükségletének növekedése 
jelentékeny lendületet adott a füzfa-vesszőter- 
meléanek. Hogy a füzfa-vesszőtermelés egyes 
területeknek milyen nem remélt jövedelmező­
séget kölcsönöz, szolgáljon például az, hogy 
Heinsbergben 500 mo-gen rossz agyagos és 
és burjános terület pompás pompás füzfateieppé 
lett és e terület, mely azelőtt semmi hasznot 
sem hajtott, ez idén 7300 márka tiszta jöve­
delmet hozott. Néhány évvel ezelőtt még Nagy­
váradon voltak kosár fonók, kik télen munkál­
kodtak s családjaikat tisztességesen fenn tud-

felügyelő. Baientics itt is me .őrizte 
közömbösségét. Szilárd hangon mondta tollba 
nevét és főbb életrajzi adatait, melyeket beje- jj 
gyeztek a fogház törzskönyvébe. A fogházfei-1 _ 
ügyelő irodájából a 6. számú házba vezették j 
a foglyot, hol már készen várta őt külön cze!- * — 
Iája. A vizsgálatot ez ügyben továbbra is Csery ' 
Kálmán törvényszéki biró fogja vezet;.i. — Ba- j 
leutics Imre már Pécsett is tett gyilkosság! ki '• 
sérletef, mint gimnáziumi tanuló. Udvarolt i 
ugyanis egy színésznőnek, s midőn átlátta,! 
hogy az nem veszi öt komolyan, egy Ízben re > 
volverrel felfegyverkezve ment színházba s a; 
színpadra lépett színésznőre reá is fogta a tor-! 
gópisztolyt, de barátai s többen a közönség \ 
körül rárobantak és kicsavarták a revolvert ’ 
kézéből. E tette utáu Pécsett elhagyni kény-; 
szerűit egy időre. — Áldozatáról azt jelentik ; 
újabban, hogy hosszabb ideig tartózkodott Ara

hízzunk
ere 1 yesen

barlangok megrendszabályozásákoz : 
rettentő = abban, hngy jóra fordul ez az áiiapot is. __

Felelős szerkesztő : Gáspár* Imre.
Kiadó : Kiutast Imre.

dón, Nagyváradon és Székesfehérvárott is, l 
mindenütt feltűnést keltve szépzégévei és elő- f 
kelő modorával. Aradon végre pénztárosit lett \ 
egy kávéházban s dicsekedve mutatta ismerő- í 
seinek a Schellern báró táviratait, ki akkor S 
Boszniában volt. A nagyváradi rendőrség máig ; 
is őrzi még Pessek Verona egy ládáját, me- 5 
Ivet Müller ezukrász foglaltatott le egy előle- í 
gtii adott nagyobb összeg fejében. Aradon is > 
maradt valamije: a keresztiével--', mely egyet-) 
len igazold irata volt.

— A gráczl lopás. Driil Béla vizsgáid-1 
biró, ki a múlt pénteken Grácz.ba utazott, | 
hogy ott az ismert lopás ügyében helyszíni | 
szemlét tartson, tegnap visszatért a fővárosba, f 
A vizsgálóbíró eikurziója igen sikeres volt A f 
vizsgálat most már pozitív alapon áll, mert 
immár bizonyos, hogy Weisz-Váradi Samu és 
Lárár, meg Wertheim Adolf voltak a tolvajok.
A tolvajiás napján mindhárman Gráczban vol 
tak s arczképeiket fölismerte úgy a károsult 
Schenk, mint az a vendéglős, a kiről meg 
szállottak, a Weisz testvérek a budapesti 
ügyészség fogházában vannak, mig Wertheim t 
Adolfot a szent-gaileni fegyházban őrzik. A1 
vizsgálóbíró meg fogja kérni a szent-gaileni 
hatóságot, hogv hallgassa ki Wertbelmot a 
grácz.i lopás felől.

Apró-cseprő.
Minden szívnek . . .

Minden s ívnek jut Golgotha, 
Minden váltnak keresztje,
A pasxió-ut rögeit 
Minden szem megöntözte :

Siratnak a kereszt alatt,

Mig által döf a lándzsa . . . 
S a kíntól, haldokolva már, 
Várunk feltámadásra!

— A vidéki földes ur fekete kávéra ma- 
rasztoiia fizetés végett jelentkező két zsidó 
bérlőjét. Kávézás közben az egyik bérlő szé­
pen a csizma-szárba csúsztat egy ezüst kana­
lat. Társa észreveszi manipulácziót s szörnyen 
boszankodik, hogy a másik most már milyen 
nagy rebach-hal megy haza. Mikor a kávé- 
service-t kivinnék megszólítja a földesurat: 
„Nagyságos ur 1 Még nem is tudja, hogy én 
vagyok a bűvész*. — Nem én Salamon, hát 
mért? — „Mindjárt megmondok én. Nagysá­
gos ór! Tessék csak ideadni azt a kólán. Egy, 
kettő, három . .. (hátsó zsebébe csuztatja a 
kanalat.) No most tessék megnézni a komerá- 
dom csizmaszárjában, ott lesz a konál.“

Mi keresztyének meg nem halunk ; sírunk 
bölcsője a léleknek.

Balzacz.

Hölgyeink figyelmébe!
A negyed beálltává hölgyközönségünk figyel- 

>e ajánljuk a következő szaklapokat megrende- 
végett.

. „Magyar Háziasszony“
Háztartási, gazdasági és szépirodalmi hetilap, a ma­
gyar gazdasszonyok orsz. egyletének hivatalos köz 
lönye, mely már IV. évfolyamban van és nagy el 
terjedésnek örvend. Megjelenik minden vasárnap
Munka után4 czimü ingyenes szépirodalmi mel­

léklettel.
Előfizetési I £f,ésf évre ■ • 6 frt-, . } fi él évre . . 3 „

álTiík l J Negyed évre . . 1 „ 60 kr.
Elófizetéiek legczélszerűbben postautalvány­

nyal a „Magyar II-vzia«-sz<my kiadóhiva­
talába, Budapest, váczi-kőrut 2J0 
sz. a. intézendök.

„MAGTÁR GAZDASSZONYOK LAPJA"
Háztartási, gazdasági és szépirodalmi lap. 

Megjelenik minden hó 1 jén és 15 én „Csön­
des ó:ák“ czimü ingyenes szépirodalmi mellék­
lettel.
Előfizetési I Kites* évre .... 4 frt.

, J Fél övre...................... 'A „
ti INI . 2 J Negyed évre . . . 1 „

Előfizetések legczélszerűbben postautalvány- 
nyal a „Magyar Gazdasszonyok Lapja1' 
kiadóhivatalába, Budapesten, Zoltá n-u t 
c z a 13. sz. intézendök.

Mindkét lapból levelező lapon való megkere-i 
sésre a kiad > hivatalok ingyen és bérmentve külde-l 
nek mutaivány-számokat.

Mindkét lapból még kaphatók folyó évi tel­
jes déldányok.

Előfizetések ezen két lap bármelyikére min­
den könvvkereskelésben és postahivatalnál is el­
fogadtatnak.

SJT A „Magyar Háziasszony", vagy a; 
„Magyar fiazdasszonyok Lapja" járatásavai| 
minden magyar nő, gazdasszony, sokat nyer. E he­
tilapok mindegy kében a nók hivatását es munka­
körét teljesen átölelő oly sok és változatos czikkekl 
és közlemények jelennek meg, többnyire női kezek] 
által irva s k mellett szórakoztató közleményekkel 
annyira el van látva, hogy az előfizetési árt nemj 
sajnálhafja reá egy nő sem, a ki ismeretkörét szé 
lesiteni és munkakörében tapasztalatait gazdagítani] 
phajtja,

Dr. Deák
budapesti f o g o r v o 8 
(ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guérard udvari 

fogorvos és udvari tanácsos segédorvosa) 
Debreozeabe tévén át működését,

tisztelettel jelenti, hogy

mindennemű fog- és száj­
betegségei gyökeresen kezel,
odvas fogakat a legkitűnőbb anyagokkal töm

(plombiroz,)
úgy, hogy azok bosszú éveken át használhatókká 

maradnak.
Részit egyes mülogakat és egész 
fogsorokat a legújabb amerikai 

légnyomata szerkezet szerint.
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fogakat kitisztítja.
A használhatlauná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolítja.
! Rendel d. e. 9 12-ig és d u. 2 4 óráig. Hajdu-
I ház a „BIKA“ szállodával szemben, I sö emelet. 
s Bejárat nagycsapó-utcza 1 sö kapu.



Orvosi bizonylatok

MARGIT
GYÓGYFORRÁSRÓL.

Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között, — vegyi alkatrészek szerencsés összetétele, 
kevés szabad szénsav, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma.
n u f ; r _ egyetemi tanár és kir. tanácsos. Jó hatásúnak találtam a légutak és gyomor nyálk-
Ur. Korányi I riyyuS hártyáinak hurutos bántalmainál. A Seltersi-, Radeini-, Vichy- stb. vizektől külön­
bözőbb csekélyebb szabad szénsav tartalmánál fogva, s azért a vérzések lehetőségénél, vagy a hol a vérkeringési 
szervek izgatásától kell tartani, a szénsavany dúsabb vizek fölött eló'nynyel bír.___________ _________________ _

Dp II _ II 1 ■ egvetemi tanár. Rókus-kórház igazgatója. Kiválóan jó hatásúnak bizonyult a légző-.f. beonarai LajUS emésztő- és vizelöszervek hurutos bántalmainál, oly annyira, hogy jelenleg rokon­
alkatú más ásványvíz kórházunkban alig rendeltetik, - csekély szabad szénsav tartalmánál fogva, oly esetekben is 
sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-, Giesshübli-, Gleichenhergi-viZeknek használata határozottan káros volna.
jT u_ |™„Q"egyetemi tanár. Torok-, gége-, légcső- és bőrbetegségben igen jó, kiváló hatást pedig
Uf. MaVralll Iliire akkor gyakorolt, ha az említett szervek bántalmával rokon természetit gyomorbaj
volt jelen.__________ _________ ____________________________ _______________ _________ —___ _________
n n„á« |mlan egvetemi tanár. Gége-, tüdők-, gyomor, vizhólyag idült hurutját szintúgy oszlatja, mint a 
ur. rOOl Imre sehersi. Gleichenbergi. Giesshübli. Előnye, hogy a betegek élvezettel iszszák. s hogy sem
hevére, sem belélegezve, a fejben vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódást._____________________________ __

1/- ,, 1/Annin egyetemi tanár. Légző, emésztö-szervekhurutos bántalmainál jó eredménynyel alkalmaztam
Ur, Kelly Karoly seltersi. Gleichen' ergi. Giesshübli vizek fölött kisebb szénsav tartalmánál fogva előnnyel bir.
n D ,,L ' I- „ r* Rókus kórházi főorvos. Légcső, emésztő-és vizelő-szervek hurutos bántalmainál bátran 
ÚT. uBfDfiS JOZbcT versenyez a külföldi szikéleges ásványvizekkel.
rx„ Dn-linenn* Unnrily egyet, tanár, udvari tanácsos. Légző-, emésztö-szervek idült hurutjainál tapasztalt 
ur. Bamoerger ncíinK eredmény bizonyítja, hogy gyógyhatásban teljesen azonos a Seltersi-, GiesshüK.-
és Vichy-vizekkel. ________ _______________ _________________________ ________ —__ .________________ ' _
n n I _ I, A „J.g. eevetemi tanár, udvari tanácsos. Összetétele és kellemes izénél fog\-a ajánlható a légző-
Uf. UUCneK Anűras ,is emésztö-szervek kórállapotainál._________________________ _________________

■jtc- Ez idő szerint Európa leirelsö SS. ..—. -v ,—/-S kus gyógyintézet a „Margit -forrás gyógy-
éTleglátogatottabb tüdőbetegek klimati- l^rUj- hatásáról. - Sok oldalú legkedvezőbb
eredménvek alapján, melyeket én gyógyintézetemben ..a „Margit"-forras gyógyvíz1- alkalmazasa áltál a légutak idült 
hurutos bántalmainál tapasztaltam, hivatva érzem magamat ezen betegeim által kedvesen fogyasztott, és jól tűrt gyógy­
vizet a legsürgősebben ajánlani.

Gürbersdorf. 1370. márczius lS-án. Dr. Römpler Tódor.

Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb ital.

Kizárólagos
főraktár Édeskuty L. m. k. udvari ásványviz- 

szállitónál Budapesten.
Úgyszintén kapható minden gyógyszertarban, füszerkereskedésben é; vendéglőben

1215 sz.
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Építési árlejtési hirdetmény.
A Debreczenben feláll,tandó m. kir. dohánygyár telepén há om év lefolyása alatt 

egymásután következő épületek fognak felállittatni.
1 Igazgatósági épület.
1 Szivargyártási.
1 Pipadohánygyártási, gép- és kazán házzal.
1 Szivarbél száritó épület.
4 Dohány anyag raktár.
1 Szertár.
1 Gyártmányraktár.
2 Étkező csarnok munkások számára.
1 Gépész lakása, orvosi rendelvényi és tiiző-szoba.
1 Kapus és hivatal-szolga lakása, motozási szoba.

.... . Egyelőre az igazgatósági épütet, a gépész, a kapus és hivatalszolga lakliázainak fel- 
al itása folyamatba vétetik, melyek folyó é. szeptember végéig befejezendök, a többi felso­
rolt épületek pedig a szerint, a mint a tervek és költségvetések magas helybenhagyást 
nyernek, fognak építés alá kerülni.

A költségvetésileg megállapított összegek a következők :
I. Az igazgatósági épületnél:

Kőműves munka 
Kőfaragó „
Szobrász „
Ács
Palafedő „
Lakatos és vés munka 
Asztalos „
Mázoló „
Üveges „
Bádogos
Cserepező kályha munka 
Szobafestő ,,
Kárpitos

NŐI-, FÉRFI m
es

GYERMEK-CZIRÖ

nagy raktára

Az

j AMI
’ DEBRECZENBEN 

czegléd-utczán 
a városház épületében.

Van szerencsém a nagyérde nii közönséget érte>iten\ hogy a. közelgő tavas,.! 
idénvre raktáramat a legjobb anyagból készült lábbeli árukkal igen dúsan sze­
reltem fel. Különösen ügyeimet érdemelnek

Everlasztin női-, férfi- és gyermek-czipóim.
melyek úgy jóságára, mind olcsóságára nézve, minden eddig áruba i bocsáiotUkut 
felülmúlnak. — A nagyérdemű közönség eddigi becses párlfogásáén köszönetét 
nyilvánítva, főtörekvésem ezután is, mint eddig, oda irányuland, igen tisztelt ve­
vőimnek jó árukat olcsó árban szolgálhatni.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását továbbra is kéri, tisztelettel
l'allv Otvó.

Megrendelések mérték után és javítások, ugyszinte vidéki megrendele­
sek gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

X

NYILATKOZAT.
Én Csillag Anna, az óriáshaju értesítem a n. é. 

közönséget, miszerint az általam feltalált hajnövesztő 
kenőcsöt, melynek 14 havi használata után 18ö czenti- 
méter hosszú hajat szereztem, — a t. közönségnek is 
rendelkezésére bocsátom. A kenőcs szétküldése, mely­
ből egy tégely h»szná;ati utasitással együtt csupán 
2 frt, egyedül és közvetlen gyáramból eszközöltetik.
Minden hamisítás végett elhatároztam kenőcsömnek 
semmi néven nevezendő raktárt nem állítani. Ez okból 
kérem a tisztelt közönséget közvetlen gyáramhoz még 
pedig egyszerűen

CSILLAG és TÁRSA Budapesten
czim alatt forduld.

Mai napig több mint lő millió hölgy és férfi, 
köztük Európa legjelesebjei meggyőződtek hajam ón ási 
hossza, szépségé és va ódiságáról, mihez bő »lkaimat 
nyújtott tiztnöt havi utazásom alatt Németors, ág, Ausz- 
tria-Magyarország, mint Bécs, Bér in, Lipcse, Drezda,
Hmover, Braunscweig, Magdeburg, Pesten stb. megfor­
dultam és hajamat bárkinek is megmutattam. Hírneves 
hajnövesztő kenőcsöm orvositekintélyek által Kitűnő jó rfKNA CSUIA& 
szernek ismertetik el, különösen a haj és szakáll növesztésére uezve. neuwülönbe i 
mint különlegeség fejgörcs, hajhullás, korpa és kopaszfejüség ellen. E kenőcs erősít 
a hajtalajt, miáltal a haj és szakáll növesztését elősegi.i s azonkívül a legfinomabb 
toilette kenőcs. Mély tisztelettel,

OSI LLÁG ANN A-

Czég : CSILLAG és TÁRSA Budapest, király-ateza 26.

jSsftW

30 023 frt 72 kr.
2.991 „ "7

201
f>,317 ., 55
3 046 „ 08
0.044 „ 40
4,459 „ 07
1.042 „ 85

402 „ 10
417 05

1,741
450 ’’ 17
106

II. A gépészlakás, orvosi r e n d e 
Kőműves munka 
Kőfaragó ,,

Palafedő ”
Lakatos és vas munka 
Asztalos „
Mázoló „
Üveges „
Bádogos „
Szobafestő „
Különféle

III Akapuaéshivatals 
Kőműves munka 
Kőfaragó „
Ács „
Palafedő „
Lakatos és vas munka 
Asztalos „
Mázoló „
Üveges
Bádogos „
Szobafestő „
Különféle

összesen 57,332 ,. 82
1 v é n y i és tűző 1 t ó s z o t> á 11 á 1.

5 768 frt 51 kr.
1,402 „ 97
1,912 08
1.094 ., 88

914 „ 33
542 . , ---
118 „ 82
85 „ 31

336 „ 42
280
222 ., — a.

összesen: 12,077 32 „
isá n á 1 és m o t o z á 3 i szobánál:

5,743 frt 22 kr.
1,394 „ 91

1,909 O 00

1,094 „ 88
906 „ 63
530 , --
114 „ 71
85 „ 31

336 ,. 42
280 ,, --
222 „ —

Összesen : 12,617 ., 16 1.

tg ysifríSgx: ac xi&s' sc

divat- és kézmüáruüzletükben Debreczen, rózsatér u
a tavaszi és nyári évszakra nagy választékban kaphatók : jj^t

Divatos női ruhakelmék, hozzá való díszek, hé- | 
lésnemiiek; kartonok, szatin, toil© do beige stb. |g

a legújabb mintákban, |i|J
Fekete selyem szövetek, színes atlaszok, bársonyok ; ||;

Vászon-, asztal- és ágyneműéit, — hímzések;
FÜGGÖNYÖK, BUTORKELMÉK, SZŐNYEGEK; |

Gyászczikkek;
Fehér és színes kötöpamuíok. csipke, szalag, gomb stb.

Napernyők, esernyők,
K i tűnő szabású férfi ingele,

Jutányos szabott árak mellett.

I

Az építés biztosítása czé.jából a debreceni ni. k. tlobáu\beváltó-feiügyelőségnél folyó 
évi április hó 25-én versenytárgyalás fog tartatni, melyhez az előirt kellékekkel ellátott 
írásbeli zárt ajánlatok az említett nap déli 12 órájáig a nevezett m. k. dohánybeváltó­
felügyelőségnél elfogadtatnak.

Az ajánlati és szerződési, úgy vállalati részletes feltételek, valamint az építési le­
írás, előmérték, terv és költségvetés a megállapított hivatalos órákban az említett m. kir. 
dohánybeváltó-felügyelőségnél betekinthetek.

Budapest, 1885. márczius 28-án.
A m. k._ dohány-jövedéki központi igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Az első árverésen bérbe nem vett

városi vacans kaszálók
í. é. ápril hó 12-én, vasárnap d. e. 10 órakor a varos- 
háza nagy tanácstermében készpénzfizetés mellett ki fog- 
nak adatni.

Debreczen, 1885. ápril 8.
A városi tanács.

1885, XVII.

Klűlizi-trfti urak :
Ildyb-n én pótldn kiildcr.

F.gy évre .... 1(1 frt-kr. 
Fél évre .... 5 „

f£f/t/es szat/i .> kr.
A lap szellemi u'szét ili.t- uiln- 
den k 'zlt-iuvny töpiacz, Vee-vy- 
Diz földsziu , a szét készt kéglié 

bérmentve küldetni'

Előfizethetni \elybm 
TELEGDI K. LAJOS és ifj. 
C S A T II Y KÁRO L Y k uy v 
kersakedéaében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE kónyv 
nyomdájában a a poetahivataluk

Országos szí
Hogy a budapesti kil 

nek egy csomó piszkát föl 
erre mindenki el lehetett] 
távolból ismeri a főváros I 
üzleti életét és üzeimeit. 
lehetett senki elkészüivj 
hivatalos alakba burkold) 
jóhiszemű nagy közönsége 

Egy budapesti lap 
ez irányban egy olyan b| 
leplet, mely ha igaz, nej 
fog szülni országszerte, hl 
ditni a kiállítás iránt a kJ 
leg kompromittálhatja és 
hatja azt.

Egy sorsolási üzletrfl 
kiállítással hoztak kapcsod 
emberek. Ez még magába! 
rovást. De bosszantó, sőtf 
nagy közönséggel szembei 
mód, ahogy a sorsjeg\>ke| 
Bzakoiják.

Tudvalevő, hogy az 
szállított áron fogják a 
fővárosba szállítói Ilelyesl 
sen méháuyos, hogy a va! 
ben csak azokat részesítik 
megtekintése czé/jáből vei 
kedvezményt. Azért mine 
fog adui ilyen leszállított 
illető minden vasúti jegy 
állításba szóló belépti jegyi 
az illető vasúti állomáson.] 
véve annak az esetleges 
olyan is részesüljön a lel 
utazásban, a ki nem a kié 
végett u aznek a fővárost)* 

Hanem most jön a ; J 
lei lesz vasút’ jegye melletl 
vásárolni 1 írtjával. Ezekéi 
kereteitek kiállítási sorsjl 
vál alatból tuiajdoukép a k j 
15 százalék jut, a többi el 
zsebébe foly. Úgy van k| 
hogy a sorsjegyeket egy 
bocsátja ki. valami Mólul 
„bankár“. Ugyanez az úriI 
a Ki; csem-sersjátekot is a 
150 000 frt veszteség volt.] 

Már most bizonyos] 
bankár urat azzal akarjál! 
kiállítási sorsjegyeket ár.f 
reséget tegye ó zsebre. E| 
a B. Hírlap számítása szeri ti 
frt. mond ötszázezer fóti 
bocsátani ugyanis egy mi 
1 írtjával; ebből kap a kil 
250.000 frt a nyereményekéi 
frt. lesz a nyomdai éi mái 
ling urnák pedig, föltéve, 
az egy millió sorsjegy, 
baszna. '

Hát az egész üzletté;! 
közönségnek és a nyiivánol 
sajtónak semmi köze. A ki 

> ha tetszenék a sorsjegyei 
zsebre tenne fél millió főni 

Ámde ahoz igenis vá 
ménynek i=, a közönségnek I 
hogy egy magánember z<eí 
szakolják a közönségre a 
még akkor sem volna igazi 
téknak összes tiszta hasznsj 
jutne.

Az a kiállítás nem
hogy egyes emberek meggl 
tassék; és a kő/öuség uei 
rosba tódulni és százezrei 
egyesek zsebét tömje meg] 
megtekintse a kiállításéul 
termelés előhaladáiát. I 

Ezt az ajkaimat tel] 
volna szabad magánnyeréi 
mivel annak a kiállitásna 
jellege lesz és annak v#j 
örökös. Ilyen firmák alatti 
tességes üzletnek van hj

Debreczen, I860. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.


